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Crarhsl TIOCBSIIIICHA M3YUEHHIO HanOOJiee BOCTP €OOBAHHBIX BUIIOB Ay AMOBU3Y allb-
Horo mepeBoga. OcoOeHHOCTH M TpeOOBaHMSA K BHAAM ay JHOBH3YTHHOTO TIEpEeBOAA
paccmatpuBatoTcsi Ha mpumepe Tpwioruu JIx. Jlykaca «3Be3iHble BOHHBY. ABTOp
CpaBHUBACT Yy JaYHbIC U HE OYCHb Y Ia4YHbIC BAap UAHTLI IIEP €BOJAA.

Kniouegvie cnoea: ay oBH3Y anbHBIH IIep €BOJ; Cy OTUTP bI; Ty OJIMP OBAaHHE; TOJIOC-
3a Kajp OM; JIUTICHHK.

BBenenue. Ilo ompe nenennro npodeccopa X. Jlnaz-CruHTtaca, ayMOBU3Y-
aJIbHBI MEPEeBOJ — 3TO NPOLECC ajanTaluM BepOalbHOW COCTaBISIOLICH
ayJMOBU3YyalbHBIX pou3BeAeHUH. MHpIMu cioBamu, A BII cnenmamsupyetcs
Ha paboTe C TEKCTaMH, COIPOBOXIAIOMMUMH (UIBMBI, CEpPHANbI, TEJEIIOY,
KOMIIBIOTEpHBIC UTPHI U Apyrue Meaua Gopmartsl, Te 3BYK M H300paxKeHHe
CYLIECTBYIOT B Hepa3pblBHOM equHcTBe [1]. B cdepe aymosusyansHoro me-
peBoja Haubosiee BoctpeboBanbl cyOTHTPHI, ay0usik («lyp-syncy) u 3akaapo-
BBII TIepeBoj («Voice-overy) [2].

OcHoBHassi 4acTb. CyOTHTpBHl 0TOOpa)karOT NMUCHMEHHBIM TEKCT, Yalle
BCETO B HIDKHEH 4acCTH KPaHa, C IEJbI0 Mepefadl UCX0 JHOTO JUajiora mepco-
Haxeit [1, c. 8-9]. Kaxxpmast ctpoka cyOTHTpa NOJDKHA YKJIaABIBATECS MIPHOIH-
3UTEJIBHO B 35 CHMBOJIOB, YTOOBI OBIJa BO3MOKHOCTh BMECTHTH Pa3rOBOPHBII
TeKCT W MUHHMH3HPOBATH COKpAIleHHE OPHUTHHAJIBHOTO TekcTa. CoTrylacHO
onpernencanio B. E.I'opmkoBoii, cyOTHTpHpOBaHHE SIBISETCS COKpPAIICHHBIM
MIEPEeBOIOM MANOTOB (MIBMA, OTPAXKAIOINM HX OCHOBHOE COJIEp)KaHWE U
BBIpAKAIONIMMCS B BHJE [T€YaTHOTO TEKCTA, PACIIOJIOKEHHOM B HIDKHEH 4acTH
sKkpaHna [3].

PaccmoTpuM 3TOT mporecc Ha mpumepe auaiora u3 ¢guisma «VMnepus
HaHOCHUT O TBeTHBIN ynap» u3 tpusorun Jx. Jlykaca «3Be3anbie BOWHBI . YTO-
OBl yJIOXKHUTH UTOTOBBIN MEPEBO/J] B HY)KHOE KOJIMYECTBO CHMBOJIOB, MBI yOpau
HeKOoTopble (pasbl, He BIMSIONINE HAa CMBICI TEKCTa, U IPUMEHHIM KOMIIpec-
CHIO IIpH Ilepefaue Ha pycckuii s3bik. Hanpumep, it’s, only, that, would. Ta-
KM 00pa3oM, MBI H3MEHHIM TEKCT JOCIOBHOTO IEPEBOJA U CJENaH €ro MoJ-
XO[IUM st cyOTuTpoBaHus (Tadi. 1).
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IIpumep cy0THTpPOB

Tabauya 1

1Js puiabma «MMnepust HAHOCHT OTBETHBIN yaap»

Opurunan

JlocnoBHbIH nIep eBOA
HA Py CCKHI1 S3BIK

HWcnp aBnenHblit
TIep €BOJ

I wonder why it didn't
show up in the analysis
archives.

11 cnos, 46 cuMBOJIOB

WHutepecHo, mouemy 9310
HE MOSBWIOCH B aHAIU3e
apXuUBOB?

9 cnoB., 45 cuMBOJIOB

Ho nouemy ee Her B
apxuBe?

6 cioB, 21 cumBoONI

It's these funny little cuts
on the side that give it

Ero BeigaroT 3t 3a0aBHBIE
MaJICHbKHE BBIp 3Bl COOKY .

Heno B 3tux (Hempu-
METHBIX) Haapes3ax

cOOKy.
6 cnoB, 33 cumBoOIa

away.
12 cnos., 48 cuMBOJIOB

Huh! I should think that

7 cnoB, 41 cuMBOI

Xa! S Ob1 momyman, 4uro | A A TO Oymai, dYTO

you Jedi would have | Bel, jokemaw, [OOJDKHBI | JUKSOAH 3HAIOT Pa3HHUIY
more respect... for the | Gomblue yBaxaTh pasHHIly | MEKIy 3HAHHEM U
difference between | mexny 3HaHmeMm W... MyI- | MyIpOCTBIO.
knowledge and... wis- | pocrsio.

dom.

18 ciog, 95 cumBosIOB 15 c10B,79 cUMBOJIOB

11 crnos, 55 cumBoOIIOB

Hy6nsx (nyOmupoBanue) — HanboJiee TPYyAOEMKUH MpoIlecc MepeBo-
na, Tpebyromuil koMmneTeHI UK nepeBoquuka. IlepeBo st moJHOTO [Ty O-
nsoxa (lip sync) mpeamosaraeT co3/laHHe HOBOTO TEKCTa HA OCHOBE O THO-
BPEMEHHOTO aHaJM3a BepOaJBHOTO M BU3YaJIbHOTO KOHTeHTa. TpeboBa-
HUE K AyOJsIKy — TOUHOE COOTBETCTBHE 3BYKa W Kap THHKH. 3ajada 1y o0-
JsDKa — CO3JAaTh OIIYy HICHHE, YTO PEIIUKA MPOU3HOCATCS aKTépaM i HeIo-
CpPEeICTBEHHO Ha SI3BIKEC MEpPeBOJa. AP THKYJISIHOHHO BBIBEPEHHBIH Iepe-
BOJ, COBIAJaIOIMUMI C ABUIKEHHEM I'y0 Ha 9KpaHe, Ha3blBAaIOT «Y KJa KO
WM «JMIcuHKOM» [4, c. 19].

PaccMoTpuM 3TOT mponecc Ha mpuMmepe aumanora u3 Guiaema «mre-
pYsi HAHOCHT OTBETHBIN y iap» u3 Tpuioruu k. Jlykaca «3Be3aHble BO M-
HbD». MBI BUMM, YTO NEpBbIH BapHaHT MEpPeBOJa HE COBCEM Y JayHbIH,
TaKk KaK OH He COOTBETCTBYET ap TUKyJsiuuu ryd mepconaka. Hampumep,
Hey, old buddy! — «2i, crapsiii mpustens!». ®pasa «cTapsii apym»
JIIVHHEEe (ppa3bl OpUTHHATA U HE MOAXOIUT POHETHYECKH, B TO BPEM I KaK
CIOBO «JPYXKHIIE» COOTBETCTBYET BPEMEHH TOBOPCHUS M HE OyIeT 3a-
JICPKUBATh APTUKYJSIIUIO (Tabm. 2):
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Tabauya 2

l'[pnMep «IMIICHHKA» JUaJjiora
u3 (l)I/IJ'lBMa «"Ml’lepl/lfl HAHOCHUT OTBETHBII yYaap»

OpuruHan (MHTOHALS
COOTBETCTBY €T P €YU Ilepeson 1 [epeBon 2
nep COHaka B (hHIIbMe)

Hey, old buddy! Ohhh. Oif, crapwiiinpusitens! Oxx. | O, npyxuie! Ox.

A ' [ ' ' " '
: . ’ .

So, my friend, what can | | Tak, moii mpyT, 4to st Mmory | Hy, npwsiTens, 4T0 MHe
do forya? crenarb s Te0s? crenarh s Te0s?

’ ' ' '

LA A A .

' ’ ' ' ' ' ' '

’ 1 L P [

3akiouyenue. [lepeBo1 3aKkapOBBIM TOJIOCOM BBIMIPHIBACT Y AyO IMPOBAHUS
1 CyOTHTPOB TEM, YTO HE TPEOYET HICATTLHOTO COBITAJICHHUS TEKCTA C IBIIKEHUSIMU
ry0 aKkTepoB, KakK B Cilydae AyOJsiKa, WM CHIBHOTO COKPAIICHHS TEKCTa, KaK O
HE00X0 MO 1 cyOTHTpOB. [Tpr 3TOM CyIiecTBeHHbIM ocTaeTcsi pakTop BpeMe-
HU, BBIHYKJIAIOIINH MePeBOAINKA OBITh MAaKCUMAJIbHO BHIMATEIHHBIM M 9KOHOM -
HO MCIOJIb30BaTh JMHIBUCTUYECKHUE pecypchl. [ TaBHBIM MOKa3aTeaeM KauecTBEH-
HOI'O IEPEBOJA CTAHOBUTCSA €I0 ECTECTBEHHOE 3BYuYaHHE, HE MPOTHUBOpEYalee
UCXOAHOMY cMbIciy. CeoBaTenbHO, Mo00i BU KHUHOMEpEBoaa — Oyb TO ay0-
JMpOBaHUE, CyOTUTPHI MM 3aKaJPOBBIA rOJIOC — MOJYMHSACTCS OOMIKMM NPUHIHU-
IaM II€peBo/ia, TAKUM KaK TOUHOCTh Iepe/Jadd OpUIMHaJa, HENPHUHY KJICHHOCTb
3BY4YaHHUs TEKCTA, & TAKXKE YyBCTBO MEPHI U IEJIMKATHOCTh [IEpEBOIaHKa [5].

Bbubauorpagnyeckue ccbLIKM

1. Diaz-Cintas J., Remael A. Audiovisual Translation: Subtitling. Translation Practices
Explained /Reprinted ed. London : Routledge, 2014.
2. Koymies A. B. Ay aroBmBy anbHBII TOJIHCEMaHTHIECKHI Tiep eBOJI Kak ocobast popma Tie-
P EeBOIUECKOM NSITeNbHOCTH U 0c0OCHHOCTH 00y4eHmsI TaHHOMy BUIy TepeBona // Llap cko-
cenbckue  urenwt. 2013, NeXVIL  C.374-381l.  URL: https:/icy berleninkaru/
article/n/audiovizualnyy-polisemanticheskiy-perevod-kak-osobaya-formap erevodcheskoy-
dey atelnosti-i-osobennosti-obucheniya-dannomu-vidu (rara oGparenus: 15.03.2024).
3.T'opmkoBaB. E.  Teopernueckue OCHOBBI — TPOLECCOOP MEHTHP OBAHHOTO  IOAXOA
K Tep eBoly KHHOMaora (Ha Mat-Jie COBP eMEHHOrO (p aHIy3CKOTO KHUHO): aBToped. IHC. ... Ji-
pa duno. Hayk. UpkyTck, 2006.
4. Kosyisie A. B. OOyueHne TUHAMHYECKH SKBHBAJICHTHOMY IEPEBOIY ay JHOBH3Y AJIbHBIX
HpOI/I3B€I[CHI/II712 OIBIT pa3p a0OTKHM U OCBOCHUS MHHOBAIMOHHLIX MCETOAMK B paMKax IIKOJIbI
ayIMOBM3yalbHOTO Tiep eBoza // BecTHuk ITepMcK. HAlMOHATBHOrO MCCIEAOBATEIHCKOTO 10
nuTeX. y H-Ta. [Ipo0nemsl si3piko3Hanus v ieparoruki. 2015.Ne 3 (13). C. 3-24.
5. ChiaroD. Issues in audiovisual translation / The Routledge Companion to Translation
Studies /ed. J. Munday. 1sted. London : Routledge, 2009.P.141-145.

127



